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2 CENTE8UIU

Predbrojba za Monarhiju 
iznaša 4 K za 3 mjeseca. 

Pojedini broj 2 pare.

Abbonamento per la 
Monarchia: Corone 4 

per 3 mesi. Un singolo 
numero 2 cent.

Abonnement fQr die 
Monarchie vierteljahrig 
4 K, einzelne Nummer

2 Heller.

OMNIBUS
Izlazi u 11 ura prije podne osim nedjelje Esce ogni giorno alle 11 ant. eccetto

I svetka svaki dan nelle domeniche e feste.
Erschelnt, ausitr an Sonn- u. Feler- 
tagen, tagllch um It Uhr Vormlttag.

Za nvrileDje objava u 
» Malom oglasniku « plaća 
se za svaku rieè 2 pare 
Najmanja pristojba 30 p

Per le inserzioni d'avvisi 
nel »Notiziario d'affari, 
si paga per ogni parola 
2 cent. Tassa minimale 

30 centesimi.

Jedes Wort im »Kleinen 
Anzeiger« koslet 2 b.

Die niedrigste Taxe 80 h.

Uprava i urednlčtvo — Amministrazione e redazione — Administration unii Redektion: Tiskara LAGINJA i dr. prije i. Krmpotić i dr., PULA — Via Giulia br. 1.

PARTE ITALIANA.

TELEGRAMMI
L’eruzione del Vesuvio. La placa- 

zione della forza.
Napoli, 12. — A mezzanotte la piog

gia di cenere era quasi interamente ces
sata.

Si conferma che la lava non si muove 
più dalle posizioni prese e che comincia 
a raffreddarsi. L’ aspetto di Napoli è però 
identico a ieri. La città è semibuia. La 
densa nuvolaglia di ceneri che impedisce 
la vista del cielo, produce generale op
pressione. La città riprende gradatamente 
la vita normale.

La pioggia di cenere è cessata a Por
tici e sul versante di Pompei. Ad Ottà- 
iano fino a San Giuseppe non esiste più 
alcun pericolo, e «in generale si ritiene 
che la situazione si è migliorata.

Napoli, 12. — I reali visitarono iersera 
i feriti all’ospedale, quindi ritornarono a 
palazzo. Stamane alle 5'/, si recarono in 
automobile a visitare i luoghi più dan
neggiati.

Sul programma del governo ungherese.
Budapest, 12. — Tutti i giornali com

mentano il discorso programma tenuto 
ieri dal dott. Wekerle.

Il »Buđapesti Hirlap« dice: La na
zione ha il dovere di appoggiare il Go
verno nell’ attuazione del suo programma.

L'»Alkotmany« dice : Registriamo con 
particolare soddisfazione le dichiarazioni 
di Wekerle, che il Governo si basa sul 
compromesso del '67.

Il giornale d'opposizione »Az Uisag« 
scrive : Il programma del Wekerle è 
giustissimo ; esso non si copre col pro
gramma di nessun partito.

che ha la Croazia di fronte all’ Ungheria. 
Non si creda però che noi avvertiamo 
queste cose per dirq, che la Croazia non 
abbia diritto e dovere di migliorare la 
sua posizione di diritto pubblico e di 
doversi tenere in sommo grado paga di 1

\onzn:
II
II

Inoculi, 
nostro numero di domani.
nostro giornale uscirà domani in

quanto mantenne coll accordo del 1868.1 formato doppio, quale numero pasquale, 
Noi citiamo quella condizione piu favo- ( con articoli è notizie interessanti sì in
revole della Croazia per provare in quanta
estimazione sia stato tenuto ancora nel ;

lingua croata che italiana.
Al Giudizio. — 1 dibattimenti di1868 quel regno, i cui delegati per tratta- . - — —• • ---------------- - —

rono e stipularono con altrettanti dele-. ieri.
gati ungheresi, a base di piena parità di • Domenico Višković e Antonia Toma* 

onbo oóofn | sini fuiono accusati per offese all’onorepoteri, la convenzione più volte citata.

Senonchè nel volgere dei tempi, l’idea

i a danno di Domenica ved. Gobbo. Al 
1 dibattimento tenutosi ieri il Višković fu
condannato a 48 ore d'arresto, mentre

di uno stato nazionale magiaro da una ' la Tomasini fu assolta.
parte, la debolezza politica dell’Austria Francesco Ribarić facchino, accusato
dall’ altra fecero si, che tanto l'accordo 1 di aver in un’ osteria percosso con una 
austro-ungarico, quanto quello ungaro- bottiglia certo Giuseppe Kozljan causan- 
croato, degenerarono dal loro primitivo1 dogli alla testa una lesione di natura 
concetto fondamentale ed i »paesi della ‘ leggera, fu condannato a 2 corone di 
Corona di S. Stefano«, quindi anche la ’ multa.
Croazia, venivano magiarizzati oltre ogni j Giovanna Sbisà, accusata di avere offeso 
dire. In pratica l’accordo divenne una scia- ; all’ onore la minorenne Anna figlia di Mas- 
gura. | similiano Duban, fu condannata, perchè

La Monarchia ebbe denominazione uf- recidiva, a 5 giorni d'arresto.

i Pepeo je prestao padati i u Portici -i 
i po nizbrdici Pompeja. U Otajanu i ‘ San 
I Giuseppe nema više pogibelji, te u obće 
; se drži da se je položaj poboljšao.
I Napulj, 12. — Kraljevski par posjetio 
je sinoć ranjenike u bolnici, zatim se 
povratio u kraljevsku palaču. Jutros u 51/, 
podjoše u automobilu posjetiti oštećena 
mjesta.

0 programu ugarske vlade.
Budimpešta, 12. — Sve novine se bave 

sa govorom o programu dr. Wekerla.
»Buđapesti Hirlap« kaže: Dužnost je 

naroda poduprieti vladu u izvršenju nje
zinog programa.

L’ »Alkotmany« veli : Bilježimo sa o- 
sobitim zadovoljstvom izjave Wekerle-a, 
da se vlada temelji na nagodbi od god. 
1867.

»Az Ujsag« list opozicije piše : Program 
dra. Wekerla je najopravdaniji ; on se 
ne pokriva programom nijedne stranke.

MESTI
ficiosa di »Monarchia Austro-Ungarica'

La questione croata,
u.

Sarebbe un errore il credere che i 
Croati della Banovina (Croazia-Slavonia) 
siano stati contenti di quanto ad essi dava 
l'accordo del 1868. Tutt’altro!

Nella nazione croata è viva tuttora la 
coscienza del suo Stato indipendente ed 
il forte partito »di diritto« combatte la 
»nagoda« tuttora e con ragioni giuridi
camente valide, fra le quali la più forte 
quella, che la Dieta, nella quale si per- 
trattò e si approvò l’accordo ungaro- 
croato, era sorta da elezioni illegali e 
non comprendeva buona parte della na
zione nè del paese pel quale era fatta. 
Vi mancava cioè il concorso e l’appro
vazione da parte dei preesistiti »Confini 
militari«, come pure della Dalmazia.

Aggiungeremo ancora, che nell’accordo 
non fu fatto cenno dei così detti »diritti 
virtuali« della Croazia sulle regioni che 
allora erano ancora staccate dal Regno, 
e Io sono tuttora, come la Bosnia, le 
parti sloveno-croate dell’Austria e la pe
nisola della Mur.

I Croati favorevoli all'accordo si ac
quietarono riguardo a quella ommissione, 
avendo i delegati ungheresi sostenuto 
che quei diritti sono già accentuati nel 
Diploma d’incoronazione nel quale il So
vrano giurava di ripristinare i vecchi con
fini anche della Croazia-SIavonia-Dalmazia. 
Ma espressamente i Magiari non rico
nobbero quei »diritti virtuali« a favore 
speciale della Croazia.

Però sarebbe egualmente un errore, il 
ritenere che la Croazia abbia perduto

e la parola >ungarica< nel testo originale 
ungherese suona »Mngyar« e la bandiera 
commerciale bianco-rossa rimase tale per 
metà, l’altra metà fu sostituita, non già 
dai colori ed emblemi dei paesi della Co
rona di S. Stefano, quindi anche dai co 
lori croati, come era legge, ma dalla sola 
tricolore magiara. (Conniventi i ministri 
austriaci, i quali introdussero mediante 
ordinanze tale bandiera non ammessa 
dalla legge.) L'Ungheria divenne »Ma- 
gyar-Orszàg« e la Croazia fu assorbita 
nello Stato nazionale magiaro, di modo 
che gli uffici comuni sul territorio croato, 
in onta alla espressa disposizione di legge, 
sono totalmente magiarizzati e, per es., 
un vaglia postale o una lettera accom
pagnatoria rilasciata dalle poste della 
Croazia porta il testo magiaro e francese 
mentre non pòrta il testo croato, unico 
legittimo.

Nel mentre prima del 1868 il condut
tore ferroviario tedesco chiamava le sta
zioni in tedesco, oggi si è il conduttore 
magiaro, il quale chiama la stazione ed 
annuncia il tempo della fermata in lin
gua magiara. Il »Karlstadt, eine Minute«,

Maria Dobrilović, accusata di avere.
fatto acquisto d* oggetti di furtiva prove- j 
nienz-, rubati a Maria Tomić, fu con-' 
dannata a 6 giorni d’arresto inasprito 
con un digiuno.

Domenico Paulin, accusato per offese 
espresse ali’ indirizzo delle guardie di p. s. 
fu condannato a 48 ore d’arresto.

Gli studenti croati al congresso di 
Milano.

Al congresso internazionale degli stu
denti a Milano, che avrà luogo il 21 del 
mese corrente prenderanno parte anche 
gli studenti croati dell' università di Za
gabria.

Gli studenti presenteranno al congresso 
un’elaborato »sull’autonomia dell’univer
sità.

La stampa italiana verso la tri
plice.

Si constata in questi ultimi tempi che 
tutta la stampa italiana è unanime nel 
mostrarsi contraria alla triplice, special- 
mente con riguardo alla Germania, dalla

' quale non riceve nessun utile. I giornali 
I italiani osservano che nel 1912 cessa il 
' nattn p chp di lina rinnnvarinnft dplla

si è cangiato »Kàrolyvàros, egy perez«, italiani osservano che nel 1912 cessa il 
mentre per legge dovrebbe essere »Kar-! patto, e che di una rinnovazione della 
lovac, jedan čas«. E, notisi bene, per ' alleanza da parte dell’ Italia non c’ è più 
legge approvata dagli stessi Magiari. | nemmeno a pensare.

Per la tendenza di creare un »impero I Anche noi però crediamo che anche 
magiaro« dai Carpazi fino all’Albania, la ila nostra monarchia aprirà finalmente gli 
Croazia fu sfruttata e vilipesa in mille occhi sul pangermanismo che la tormenta 
modi, a danno proprio, ma non certo nel e la indebolisce colle interne discordie, 
bene inteso interesse dell* Ungheria prò- ed imiterà l’Italia per isolare comple-
priamente detta. tamente la Germania, e per tal modo

Non sono ancora noti i veri motivi, assicurare a se stessa, ai popoli slavi che 
ma si ha tutto il fondamento di ritenere, la formano ed all’ Europa una pace du-
che a diversi fattori interessasse di soffo
care nella nazione croata ogni sentimento 
di libertà e di progresso, affinchè non 
la divenisse un nucleo di più grande for
mazione nazionale, nè oggetto di simpa-
tie pei paesi limitrofi ed affini per lingua 
e costumi. E ciò tutto nasceva 1 er fa

ratura ed un migliore avvenire.
Il sistema di Bismarck ha fatto il suo 

tempo, e le conquiste di Alessandro, di 
Ciro, di Cesare e di Napoleone, sono 
imitazione che non corrispondono più al 
progresso odierno. L’industria, il com-

e costumi, r, cio tuno nasceva i er la- mciciu 
vorire pretesamente l'espansione dell’eie-; armate 
mento magiaro e per rendere quest’ ul- ’ mondo, 
timo 1’ unico padrone fino al mare Adria- ■ ' "

mercio e l'agricoltura sono oggi le tre
invincibili che conquistano il

tutto. Anzi giova osservare come nessuna

tico.
Da ciò in Croazia un sistema elettorale 

retrogrado quanto mai, nessuna libertà 
di stampa, di associazione, di riunione, 
nessuna investizione di grande concetto, 
abbenchè i boschi nazionali fruttino milioni 
ogni anno, insomma nulla di ciò che 
conduce al progresso ed al benessere,
ma tutto il contrario. La Croazia in oggi 
è più forte negli Stati Uniti dell'America

altra regione della Monarchia, per legge, deJ Nordj di |ueUo che a casa sua.
non ha un’ autonomia tanto estesa.

I Boemi, regno una volta pure indipen- jg^g a 
dente e di grande coltura e potenza, ancora san„ue 
oggi sarebbero contenti di avere verso j 
l’Austria una posizione eguale a quella :

HRVATSKA STRANA.

BRZOJAVKE.

Mjestne.
Sutrašnji broj.
Sutra izaći će »Omnibus« podvostručen, 

kao uskrsni broj, sa liepim sadržajem i 
važnim viestima, kao u hrvatskom tako 
i talijanskom jeziku. Upozorujemo na ovo 
naše štov. čitatelje.

Brijačnice zatvorene.
Za ravnanje obćinstva neka služi, da 

je društvo brijača zaključilo držati i ove 
godine u ponedjeljak na drugi dan Uskrsa 
svoje brijačnice zatvorene cieli dan.

Na sam dan Uskrsa pak bit će brijač
nice za pogodnost obćinstva otvorene kao 
obično po nedjeljama.

Samoubojstvo vojnika.
Jučer u jutro ustrielio se je u ovdješ- 

njoj domobranskoj vojarni narednik 12. 
kumpanije 5. domobr. pukovnije Alojzij 
Bizjak, rodom iz Ajdovščine na Goričkom. 
— Misli se, da je uzrok samoubojstva 
nesretna ljubav.

Razne.
O hrvatskom obredniku u porečko- 

puljskoj biskupiji.
Kao nastavak, što je »Omnibus« đonio 

u broju 436 priobćujemo i ovo :
Dužnost je naša, da otvoreno kažemo, 

da je ovdješnji (puljski), sada pokojni ka
nonik Maračić sastavio hrvatski »obred
nik za porečko-puljsku biskupiju.

Bio je on rodom Krčanin iz Punta. 
Prije službovao je malo vremena na Ri
jeci kao izpovjednik častnih koludrici, 
dok nije u ovu biskupiju došao na savjet 
dobroga Rječanina, porečkoga prošta Co- 
rimalđi-ja.

Biskup Peteani mu je platio štamparske 
troškove, jer Maračić bijaše još tada si
romah.

Nu nijedan Peteanov nasljednik nije 
opozvao rečeni »obi^dnik«, koga moraju 
imati u porečkom arkivu, dočim je bio 
puljski arhiv izgorio.

Zato u ovoj biskupiji smije se svuda 
našu Čeljad i to bez ogriešenja krstiti, 
pričešćivati... po hrvatsku.

Po hrvatsku pako ne smije se misiti 
na novo, to jest gdje se to nije činilo 
od prije, jer kad je to bio pokušao, baš 

! na puljšćini kanonik Grgurina, inače po-
i znat pod imenom Tancabelić, tadašnji 
i biskup zabranio mu je bio uglagolati.

Napulj, 12. — O ponoći prestao je | U ostalom još je živ svećenik, koji je 
padati pepeo skoro sasvime. Sve viesti. u Poreču, Labinu i Puli, sveti krst, svetu 
od jutros su povoljnije. Potvrđjuje se viest ( pričest itd. obavljao hrvatski.
da se je lava zaustavila i počela se skru-1 Nadamo se, da vremenom dopusti sveti 
ćivati. Napulj izgleda kao jučer, grad je, Rim glagoljati na uhar svih slavenskih

Provala Vezuva. Utišanje sile.

™ j- 1 • j 1 c.vati. (Manu li izgleda tao lucer, grati le tvim giago iati na unar svin siavensainEfi S " 4 Ma f na slavu Bug. Dan
P ■ prieče da se vidi nebo, proizvadjaju neo- Svemogući, da doživimo opet čuti »Slava; pilCUC Ud OC VIUl I1UUU) pi Uiz.vaujaju

|bični utisak. Grad uzimlje malo po malo va višnjih«, kao smo jur čuli godine 1863. 
obično lice. , u Stinjanu. Kosirič.

U Laolnl®v® 
blblloteke_

Nr. 444.



ÒMNIBUS

• GII avvisi si pubblicano in lingua croata, italiana e tedesca, secondo la speciale tariffa. Per avvisi più volte ripetati un considerevole ribasso. Il tutto verso pagamento antecipato.

Oglasi se objavljuju u hrvatskom, talijanskom i njemačkom jeziku po posebnom cieniku. Za višekratna uvrštenja znatan popust, a sve se plaća unapried.

Lošinjani u tudjini rodu na čast.
Zahvala. Potpisani izriče svoju najto

pliju hvalu gg. : Ivanu Rade-Silba, Antu
nu Rade-Silba, Franji Grzančić, Matku 
Rade-Silba i Antunu Keršić-Vejan, koji 
se u dalekoj Africi sjetiše svog zavičaja, 
doposlav nam za proširenje mjesnog tam
buraškog zbora svaki po jednu liru (u- 
kupno 119-42 K).

Posebna k tomu hvala neutrudivom I 
sabiraču Ivanu Rade.

Živili naši svijesni lošinjani i Bog im 
platio !

(Novac uručen je posebnom odboru).
Za tamburaški zbor : Mali Lošinj, dne 

12. travnja 1906. Josip A. Kraljić, zboro- 
vodja.

Slovenska pučka stranka.
Na sjednici, što ju je izvršujući odbor 

»Slovenske pučke stranke« obđržavao u 
ponedjeljak u Ljubljani, zaključio je slie- 
deće :

1. Stojeći na stanovištu sveobćeg i jed
nakog izbornog prava, stranka odobrava 
posvema postupak saborskog kluba »Slov. 
pučke stranke« u zadnjem zasjedanju po
krajinskog sabora kranjskoga.

2. Ustanovljuje se, da su koncesije sa
borskoga kluba »Slov.. pučke stranke«, 
što je bio sklon učiniti na korist libe
ralne stranke u pogledu izbornoga reda 
za zemaljski sabor, utrnule, jer nisu od 
liberalne stranke bile primljene u ođre- 
djenom roku. *

Stranka ođklanja od ada svako poga- 
djanje i svaki kompromis u tom poslu 
te će i nadalje najžešćim sredstvima vo
diti borbu za izborno pravo puka.

3. Pozivlje se c. k. vlada da bezodvlačno 
ispuni u podpunom obsegu rezoluciju ze
maljskoga sabora kranjskoga od 17. no
vembra 1905. glede preosnove zemaljsko
ga izbornoga prava.

4. Naprama izmišljenim, lažnim i u 
pravo smiešnim liberalnim tvrdjama se 
konstatuje, da izmedju »Slovenske pučke 
stranke« i Niemaca ne postoji nikakav 
savez.

»Slov. pučka stranka« vodit će sada 
kao i prije podpunoma neodvisnu politiku 
i pobijat će sa svim zakonitim sredstvima 
svaku stranku, koja će se opirati pravima 
slovenskoga puka.

Ministar za Hrvatsku.
Riešenjem ugarske krize ostalo je iz- 

pražnjeno mjesto ministra za Hrvatsku, 
koji do -ad još nije imenovan. Upravu 
hrvatskog ministarstva preuzeo je privre
meno ugarski ministar predsjednik dr. 
Wekerle. Ako se i može dozvoliti proyi- 
zorijum, jer je teško odmah naći čovjeka 
za to mjesto, ipak taj provizorium jest 
protuzakonit, jer hrvatsko ministarstvo 
zastupa čovjek koji nije Hrvat, što je 
proti nagodbi od g. 1868 sklopljenoj iz
medju Ugarske i Hrvatske. Zašto se ba

rem- u ovoj novoj eri ustava, prava i 
hrvatsko-magjarskog bratimljenja nije mo
glo izbjeći kršenju zakona ? Ili će Khueno- 
vi satrapi i u novoj eri sramotiti zakon ?

Popunjenje biskupije u Djakovu.
Osječki list »Drau« javlja, da je iz Uja

kova primila viest, da su kanonik Či- 
1 žmarević i presvj. Cepelić odputovali u 
: Rim, da zaprieče imenovanje ricčkoga 
opata Martinca za biskupa djakovačkoga. 
. Jedan list pišući o ovom putu i kom
binaciji imenovanja Martinca, kaže: »Eto, 
Bože daj da bude vriedan svećenik i 
pošten Hrvat, pa tko bio da bio djako- 
vački vladika«.

A baš zato pošla su gornja gospođa u 
Rim jer valjda Martinec nije ni jedno ni 
drugo.

Austrijski Lloyd.
Iz Trsta se javlja da je u zadnjoj ple

narnoj sjednici upravnog vieća Austrij
skoga LÌoyda odobrena bilanca za 1905 
god. Premda je u god. 1905. promet po
višen svršava bilanca sa gubitkom od 
1.191.145 K.

Wetterbericht
des k. u. k. hydrograph. Amtes In Pola 

»on Hente 7 Uhr frilh.
POLA : Berornetersland 66'9

Temperatur Celmnp -|- 0’0
Wind NNW 1
BcwAlkung 0
Seegaug (0—6> 1
Regenroenge 00 mm

OREB: Barom eterstaod 67'1
Tempt-ratur CpIhìu« -f- 0 5
Wind NW 2
BewOlkung 0
SeegaDjr (O—6) 1
RegeDinenp* 0 mm

Vlastnik i izdavač Tiskara LAGINJA i drJ 

Odgovorni urednik • J. Kusšk

Br. 1287. ' PAZIN, 9. aprila 1906. |

Oglas jeftinbe.
Na 21. tekućeg aprila od 10 -sali 

do poldne dritti će se u obćinskomu 
uredu u Pazinujayna jeftinba za odati 
najboljim nudiocima sliedeće radnje 
i to:

a) porušenje starog i gradnja no
vog zvonika u Lindaru;

b) gradnja školske zgrade u Grdo- 
selu;

c) gradnja dotično popravak kape- 
lanske crkve Sv. Križa u poreznoj 
ob ini Gračišće.

Izpod uzklične eiene, ad a) K 11000, 
ad b) K 9000, ad c) K 6000.

Dotične tehničke osnove mogu se 
pregledati u uredovne sate kod pod- 
pisanog.

GLAVARSTVO OBĆINE PAZIN.

Obćinski glavar:
Dr. Kurplić.

-------- —mi 1111 ■ -, 1 u im
5 Cleduljieo f

za ;

sv. ispovjed i pričest 
ij izradjuje

NARODNA TISKARA 
Laginja i drug. — PULA 

I Via Giulia, I. t

Jeftino i brzo.

in
islnaer

Širite i buttile „Omnibus"
I

------------------- POLA -------------------
hat stets am Lager iitrlaner und đalma- 

ttner Weiao bester Qualitat.
Istrianer rot- uađ weiss

Weine von........................3! bis 40 K
Roter Terrenowei 11 I. Qua-

iitat.................................... 44 » 48 »
Muskatelier weiss .... 50 » 6o » 
Muskat dessert hochfein .100 — — » 
Lissaner Vugava .... 70 — — » 
Dalm. Blutwein .... 50 — — • 
Opollo.................... ... . 44 — — »

» hochfein....................56 — — »
Alle Preise verstehen sich per 100 Liter 
franco POLA. Weinproben werden auf Ver- 
langen in die Wohnung gestellt. Bestel- 
lungen kónnen miindlich in Komptoir 
Clivo 8. Stefano Nr. 9., parterre, brieflich, 
oder telefonisch (Tel. Nr. 26.) erfolgen 

und werden sofort ausgefuhrt
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Notiziario d’affari.
Hali spas - U«r Mger

DAFFITTABEuna-camera ammobigliat.i. 
Entrata libera. Via Circonvallazione, 35, 
pianoterra.
MOBIGLIE diverse da vendere causa 
trasloco. Per informazioni rivolgersi da 
F. Barbalié, Via Circonvallazione 35, pia j 
noterra.
IPAFFÌTTARÉ Ì’X QUARTIÈRE di 3 
stanze e cucina in va Siano N.o 3, I p. 
POKUĆTVO prodaje se radi preseljenja, 
pobliže kod F. Barbatila, Via Circonval
lazione 35, prizemno.
CASSONI di diverse grandezze vendonsi 
a prezzi convenienti. Rivolgersi all’ am
ministrazione dell’»Omnibus«.

Oglas otvorenja.

Prima novac na štednju od svakoga, ako ‘ niJe é,an te 
- ■ ■ ' ■ ------ --- plaća od istoga 4 */»*/•

čisto bez ikakvog odbitka.

Vraća na štednju uložene iznose d" zoo° K bez prethodnog 
- ..... .  -1 ' —........ —..... - - ——————— od kaza, a iznose od 1000 K

ako se nije kod uloženja suglasno ustanovio veći ili manji rok za 
odkaz, uz odkaz od 8 dana.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, ‘to na hipoteku 
---------------------------------------------------------------------------—------------- ili na mjenice 

i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati svaki dan °a 9 « prije podne 136 sati 
------------------------------------------------------  poslie podne; u nedjelju i blagdane 

osim julija i augusta mjeseca od g -iz prije podne.

Družtvena pisama 7 blagajna nalazi se u Clivo S. Stefano br. g, 
-----------------------------------------prizemno desno, gdje se dobivaju pobliže 

informacije.

Ravnateljstvo.

Prima zadrugare, ^oji uplaćuju zadružnih dielova Jedan ili vWe 
——-------------- -- , *--------- po kruna 20.

Smjerno podpisani časti se obznaniti štovanom obćinstvu i slavnoj c. i k. 
vojničkoj posadi, da je u Bezimenoj ulici, što vodi iz ulice Campomarzio 
na novo tržište na Verdijevom trgu otvorio

--  TROO V a TV U = 
željezne, kožnate, staklene i kovinske robe 
sa po izbor sirovog i kovanog željeza, staklenih ploča, trakova za okvire, elek
tričnih predmeta, zrcala, predmeta za prevrtanje, veliki izbor kućnih i kuhinjskih 
potrebština, orudja za kovače,, stolare, zidare, limare, postolare, sedlare, kolare 
i jedrare.

U nadi da će biti počašćen mnogobrojnim naručbama, uvjerava da će sve 
zadovoljiti u svemu, te se bilježi s dubokim štovanjem

MATE DREINA.

Narodna Tiskara i Knjigovežnica 

LAGINJA i drug, 
prije J. Krmpotić i drug.

Via Giulia br. 1. - PULA - Via Giulia br. i.

Avviso d’apertura.
Il devoto sottoscrii to si onora di portare a conoscenza di questo spettabile 

Pubblico ed inclita i. e r. Guarnigione, di aver aperto nella Via Innominata 
che dalla Via Campomarzio va al nuovo Mercato di Piazza Verdi, un

■’ TV E <^< > Z I O ------
Ferramenta, Pellami, Vetrami e Metalli 

con assortimento di ferramenta greggia e lavorala, lastre di vetro, liste per cor
nici, oggetti elettrici, specchi, oggetti per traforo, assortimento utensili per casa 
e cucina, ordigni da fabbro, falegname, muratore, bandaio, calzolaio, sellaio, 
carraio e velaio.

Sperando di essere onorato da numerosa clientela assicura che nulla om- 
metteià per soddisfarla e si segna con stima devotissimo

MATTEO DREINA.

PREPORUČA SE ZA :
TISKARSKE, KNJI
GO VEŽKE, GALAN- 
TERIJSKE RADNJE

SAMA 1ZRAUJUJE 
PEČATE

IMADE U ZALIHI TISKANICE I KNJIGE ZA P. N.
OBĆINE, CRKVE, ŠKOLI:, = 
ODVJETNIKE. PÓSUJILN1CE I 
KONSUMNA DRUŠTVA ------

TRGOVAČKE KNJIGE, PISAN- 
KE ZA ŠKOLE, PISARSKE I 
RISARSKE POTREBŠTINE =

PRODAJA PAPIRA NA MALO I VELIKO


